
2024학년도 영어학과 교육과정

 인재상 및 학과교육목표 체계

영어학과 인재상
변화를 주도하고 세상과 소통하는 섬김의 전문인

영어학과 교육목표

Ÿ 실천하는 신앙인 : 신앙과 섬김을 바탕으로 다양한 분야에서 활동하는 고급 수준의        
                영어를 매개로 하는 해외무역 및 통번역 인재 양성

Ÿ 창조하는 전문인 : 국가와 사회에서 중요한 역할을 수행하는 인재 양성
Ÿ 봉사하는 세계인: 국제사회의 흐름을 읽고 사회에 대한 책임을 다할 수 있는 인재 양성

영어학과 전공능력
전공능력 정의

창의성
능동적이고 유연한 사고를 통해 미래를 기획하고, 다양한 경험과 지식
을 활용하여 새로운 것을 만들어 내는 능력

나눔・배려
섬김과 나눔의 기독교 정신을 바탕으로 인간에 대한 공감적 이해와 실
천, 공동체적 삶의 의미와 가치를 발견하는 능력

문제해결
다양한 지식・정보・기술을 활용하여 문제해결을 위한 대안을 합리적
으로 선택하고 적용하는 능력

비즈니스영어실무
비즈니스 미팅, 전화, 실무 협상, 홍보, 프레젠테이션, 인터뷰 등) 다양
한 비즈니스 상황에 맞는 전문적인 어휘와 표현으로 효과적인 커뮤니
케이션 스킬을 향상시켜 비즈니스 업무를 효율적으로 수행하는 능력

비평적해석및논리적
커뮤니케이션

(사회, 문화, 비즈니스, 학술 등) 다양한 주제에 대하여 다른 사람의 의
견을 객관적으로 평가/요약함으로써, 자신의 의견을 논리적으로 발전
시켜 개진하며 토론을 통해 협의할 수 있는 능력



 수여학위 및 졸업요건 

1) 수여학위 : 문학사
2) 졸업요건 : 대학 공통요건 & 학과 요건 모두 충족

   § 대학 공통요건
① 8학기 이상 등록(단, 조기졸업자는 제외) 
② 채플(경건훈련) 6학기 이상 이수(단, 편입생은 3학기 이상 이수) 
③ '영어졸업인증', '사회봉사졸업인증' 충족 
④ 다전공을 이수하지 않는 경우 단일전공의 심화전공 필수

   § 영어학과 요건
① 졸업이수학점표 충족 (2024학년도 입학자 해당)

졸업이수학점(a)

교양학점(b) 최소전공학점(c) 심화전공학점
복수전공학점 부전공학점

교양필수 교양선택 소계 전공기초 전공필수 전공선택 소계 전공필수 전공선택 소계 전공필수 전공선택 소계

130 16 18 34 6 18 30 54 20 15 21 36 9 15 24

② 토익 850점 (또는 그에 상응하는 Toeic Seaking, TOEFL, OPIC점수) 필수
③ 무역영어1급, 국제무역사 1급, ITT (통번역자격증) 비즈니스 1급 중 택1
   (또는 취업자, 대학원 진학자는 학과에서 제공하는 특별 졸업 시험 부여 
가능)
④ 학과 졸업 필수 과목: Capstone Project 및 Speaking Practice, Topic 
Discussion

(8학점/4학기)



 프레임워크 

전공능력
기초 심화 발전 전문화

1-1 1-2 2-1 2-2 3-1 3-2 4-1 4-2

창의성
Grammar for 

Writing I
Grammar for 
Writing II

Business 
Writing I

Business
 Writing Ⅱ

English 
Presentation

커리어개발 및 
캡스톤프로젝트

연계 비교과 HETI Journal HETI Journal

나눔·배려

Reading 
Comprehension

101

Reading 
Comprehension 

102

G2시사뉴스와이슈
Ⅰ

World News and 
Issues

무역영어Ⅰ

연계 비교과

문제해결
Listening Strategy 

101
Listening Strategy 

102 영어학입문 영상으로 읽는 
미국문화

영어교육의
이론과실제 고급영문해석연구

토익Ⅱ

연계 비교과

비즈니스
영어실무

통번역입문 문장구역 기초영한통역 기초한영통역 영어비즈니스
통번역 영상미디어번역 영어번역의 활용 영어통역의 활용

글로벌문화 이해 
및 해외탐방 인턴쉽Ⅰ 인턴쉽Ⅱ

연계 비교과 ITT 영어 비즈니스 통번역
자격증 과정

비평적해석 및
논리적커뮤니

케이션

Speaking
PracticeⅠ

Speaking 
PracticeⅡ

English Topic 
DiscussionⅠ

English Topic 
DiscussionⅡ English DebateⅠ English DebateⅡ Business 

CommunicationⅠ
Business 

CommunicationⅡ
English Interview 

Strategy

연계 비교과

➜

진로 및 취업분야

Ÿ 국제회의 통·번역가
Ÿ 해외 무역회사
Ÿ 정부 공공기관
Ÿ 교수, 교사
Ÿ 항공 승무원
Ÿ 호텔 및 서비스업
Ÿ 국제기구

전공능력명  전공기초  전공필수  전공선택  교과 연계 비교과



 교과과정

학
년

1학기
이수구분 과목명 학점 강의형태 이론시수 실기시수 평가방법 다전공 주전공능력 부전공능력 비고

1

전필 Grammar for Writing I 3 이론실기 2 1 상대 융복합 창의성
전기 통번역입문 2 이론실기 1 1 상대 비즈니스영어실무
전선 Listening Strategy 101 2 이론실기 1 1 상대 융복합 문제해결

전기 Speaking Practice I 2 이론실기 1 1 절대 비평적해석및논리적
커뮤니케이션

전선 Reading Comprehension 101 2 이론실기 1 1 상대 나눔배려

2

전선 영어학입문 3 이론 3 0 상대 문제해결
전선 기초영한통역 2 이론실기 1 1 상대 융복합 비즈니스영어실무
전필 Business Writing I 3 이론실기 2 1 상대 융복합 창의성

전기 English Topic Discussion I 2 이론실기 1 1 절대 비평적해석및논리적
커뮤니케이션

전선 글로벌문화 이해 및 해외탐방 2 이론실기 1 1 절대 비즈니스영어실무

3

전선 영어 비즈니스 통번역 3 이론실기 1 2 절대 비즈니스영어실무 ITT자격증 
대비

전필 G2 시사 뉴스와 이슈 I 3 이론실기 2 1 상대 융복합 나눔배려
전선 English Presentation 2 이론실기 1 1 상대 창의성
전선 영어교육의 이론과 실제 2 이론실기 1 1 상대 문제해결

전선 English Debate I 2 이론실기 1 1 절대 비평적해석및논리적
커뮤니케이션

4

전선 영어번역의 활용 3 이론실기 1 2 상대 비즈니스영어실무
전선 인턴쉽 I 3 이론실기 1 2 절대 비즈니스영어실무 현장연계

전필 Business CummunicationⅠ 3 이론실기 1 2 절대 융복합 비평적해석및논리적
커뮤니케이션

전선 무역영어 I 3 이론실기 2 1 상대 융복합 나눔배려

전필 커리어개발 및 캡스톤프로젝트 3 실기 0 3 절대 융복합 창의성 현장연계
졸업필수

 



학
년

2학기
이수구분 과목명 학점 강의형태 이론시수 실기시수 평가방법 다전공 주전공능력 부전공능력 비고

1

전필 Grammar for Writing II 3 이론실기 2 1 상대 융복합 창의성

전기 문장구역 2 이론실기 1 1 상대 비즈니스영어실무
전선 Listening Strategy 102 2 이론실기 1 1 상대 융복합 문제해결

전기 Speaking Practice II 2 이론실기 1 1 절대 비평적해석및논리
적커뮤니케이션

전선 Reading Comprehension 102 2 이론실기 1 1 상대 나눔배려

2

전선 영상으로 읽는 미국문화 2 이론실기 1 1 상대 융복합 문제해결
전필 기초한영통역 2 이론실기 1 1 상대 비즈니스영어실무
전필 Business Writing II 3 이론실기 2 1 상대 융복합 창의성

전기 English Topic Discussion II 2 이론실기 1 1 절대 비평적해석및논리
적커뮤니케이션

전선 토익Ⅱ 2 이론실기 1 1 상대 융복합 문제해결

3

전선 영상미디어 번역 3 이론실기 1 2 상대 비즈니스영어실
무

전필 World News and Issues 3 이론실기 2 1 상대 융복합 나눔배려

전선 English Interview Strategy 2 이론실기 1 1 상대 비평적해석및논리
적커뮤니케이션

전선 English Debate II 2 이론실기 1 1 절대
비평적해석및논
리적커뮤니케이

션

4

전선 영어통역의 활용 3 이론실기 1 2 상대 융복합 비즈니스영어실무
전선 인턴쉽 II 3 이론실기 1 2 절대 비즈니스영어실무 현장연계

전필 Business Cummunication II 3 이론실기 1 2 절대 비평적해석및논리
적커뮤니케이션

전선 고급영문해석연구 3 이론실기 2 1 상대 문제해결



 교과목 개요

❍ Grammar for Writing I, II
문법의 기본 규칙과 구조를 시작으로, 올바른 문장 구성, 명확하고 일관된 글쓰기 전략, 다양
한 문체와 톤의 이해, 효과적인 편집과 교정 방법을 교육한다. 이 과정은 학생들이 실제 작문 
연습을 통해 배운 내용을 적용하고, 동료와 교수의 피드백을 통해 글쓰기 기술을 지속적으로 
개선하도록 돕는다. 또한, 학술적 글쓰기에 필요한 특별한 문법 요구 사항을 다루며, 과정의 
마지막에는 종합적인 글쓰기 프로젝트를 통해 학생들이 배운 모든 기술을 실제로 적용해 볼 
수 있는 기회를 제공한다. 또한 심도 있는 영어 글쓰기 교육 프로그램으로, 문법의 심화된 이해
부터 시작하여, 다양한 글쓰기 스타일과 목적에 맞는 문법 조정, 고급 편집 기술, 학술적 글쓰기 
및 연구 방법, 다양한 매체에 적합한 글쓰기, 문화적 맥락을 고려한 글쓰기, 비판적 사고를 바탕으
로 한 논리적 글쓰기, 창의적 글쓰기 요소의 탐구에 이르기까지 폭넓은 주제를 다룬다. 이 과정은 
학생들이 각자의 프로젝트를 통해 배운 기술을 실제로 적용하고, 교수와 동료의 피드백을 통해 작
업을 지속적으로 개선하면서, 단순한 문법 규칙 이해를 넘어 다양한 맥락과 목적에 맞는 고급 글
쓰기 능력을 키울 수 있도록 설계되었다.
The "Grammar for Writing" course is designed for college students, starting with 
the basic rules and structures of grammar. It educates students in constructing 
correct sentences, clear and consistent writing strategies, understanding various 
styles and tones, and effective editing and proofreading methods. The course helps 
students apply what they have learned through practical writing exercises and 
continuously improve their writing skills through feedback from peers and 
professors. Additionally, it covers special grammatical requirements necessary for 
academic writing. At the end of the course, a comprehensive writing project 
provides students with the opportunity to apply all the skills they have learned in 
a practical context. Also, it is an in-depth writing education program for college 
students, starting from an advanced understanding of grammar and covering a 
wide range of topics. These include adjusting grammar to suit various writing 
styles and purposes, advanced editing skills, methods for academic writing and 
research, writing appropriately for different media, considering cultural contexts in 
writing, logical writing based on critical thinking, and exploring elements of 
creative writing. This course is designed to enable students to apply the skills they 
have learned in their individual projects, continuously improve their work through 
feedback from instructors and peers, and go beyond a basic understanding of 
grammar rules to develop advanced writing abilities suitable for various contexts 
and purposes.

❍ 통번역입문 (Introduction to Translation and Interpretation)
통역과 번역의 기본 지식과 기초적 응용을 공부한다.
This course introduces the students to the idea of interpretation and translation 
and guides them to practice interpreting either from Korean into English or from 



English into Korean.

❍ Reading Comprehension I, II 
한국 문화와 영어권 문화의 차이를 분석, 고찰하고 통번역 업무와 관련하여 특기할만한 부분
을 집중적으로 학습한다.
This course is aimed at reviewing and analyzing the cultural differences between 
Korea and English-speaking countries, and focusing particular areas specifically 
related to interpretation and translation.

❍ Speaking Practice I , Speaking Practice Ⅱ
기초적인 영어 말하기를 공부한다. 말하기에서 일어나는 흔한 실수와 동의, 반대, 비판, 제안 
같은 말하기의 전략을 배운다. 절차 말하기, 비교, 대조 그리고 토론을 통한 영어 말하기 능
력을 학습한다.
Introduction to speaking skills. Building pronunciation skills: identifying common 
errors and difficulties in pronunciation. Speaking strategies: agreeing, disagreeing, 
challenging, criticising, suggesting, giving opinions. Describing a process, 
comparing and contrasting. Planning a debate, running and closing a debate. 
Resources for further study.

❍ Listening Strategy 101, 102
영어회화의 정확성과 유창성을 향상시키고, 시청각 자료(비디오, 오디오) 및 프레젠테이션 등
을 통해 듣기 실력을 향상을 돕는다.
The goal of this class is to improve accuracy and fluency in speaking English and 
to practice listening skills using a variety of media-video, audio, and live 
presentation.

❍ 문장구역 (Sight Translation)
동시통역의 기초 단계로써 연설 원고를 시각적으로 읽으며, 영한, 한영으로 통역하는 기법을 
학습한다. 
This course discusses the techniques to do the oral translation of a speech text 
at sight as a preliminary step for simultaneous interpretation between Korean and 
English.

❍ 영어학입문
본 수업 인턴쉽 교과는 ‘정규교과’로서 ‘근로’가 아닌 ‘현장실습’이 중심이 되어서 운영됩니
다. 현장실습 교과는 현장실이 강좌는 영어학개론 수업으로 영어학의 세부 분야인 소리를 다
루는 영어음성학과 영어음운론, 단어를 다루는 영어형태론, 그리고 문장을 다루는 영어통사
론과 영어의미론 등을 학습하게 된다. 이 강좌를 통해 학생들은 영어의 소리, 단어, 그리고 
문장의 기본적인 특성과 유형에 대해 더욱 잘 이해하게 될 것이다.
This is an introductory course designed for interpretation and translation majors. 



It introduces the students to the basic theoretical principles of interpretation and 
translation in general. It also aims at training students to apply these principles 
to the actual interpretation and translation process.

❍ 영상으로 읽는 미국문화 (American culture through English  Moive &Drama) 
이 수업은 미국 할리웃 영화를 통해 미국문화를 간접적으로나마 이해의 폭을 넓혀 미국에 대
해 좀 더 깊이 있게 다루게 된다. 미국의 문화를 이해하기 위해서 핵심적인 미국적 가치와 
주요 문화적 이슈들을 다루는 영화를 선택하여 건국의 역사에서부터 프론티어 정신, 문화, 
교육, 정치, 인종문제, 스포츠, 가족애, 우주과학에 이르기까지 미국의 과거와 현재의 거의 
모든 면을 분석한다.
This course covers American culture indirectly through American Hollywood films 
and explores the United States in more depth. To understand American culture, 
choose a film that deals with key American values and major cultural issues. This 
will look at almost every part of America's past and present, from its founding to 
its frontier spirit, culture, education, politics, race, sports, family love, and space 
science.

❍ 기초영한통역 (Basic English-Korean Interpretation)
연설자가 영어로 하는 연설을 통역사가 거의 동시에 한국어로 통역하는 방법으로 회의 통역
사가 되기 위한 기초적 수준의 동시통역을 학습한다. 
This course is aimed at the basic practice of simultaneous interpretation from 
English into Korean as a preliminary step to conference interpretation.

❍ 기초한영통역 (Korean-English Consecutive Interpretation)
연설자가 한국어로 하는 연설을 통역사가 거의 동시에 영어로 통역하는 방법으로 회의 통역
사가 되게 위한 기초적 수준의 동시통역을 학습한다. 
This course aimed at the basic practice of simultaneous interpretation from 
Korean into English as a preliminary step to conference interpretation. 

❍ Business Writing I, II
국제화 업무에 요구되는 능력을 배양하기 위해 각종 문서 양식을 습득하고, 자연스러운 
Paragraph 구문연결 및 원어민교수의  교정과 첨삭지도를 통한 정확하고 논리적인 글쓰기
를 훈련을 통하여 Business Letter, 영문 E-mail, 영어보고서 등을 작성하는 요령을 배우고, 
논증이나 의견표현 등을 글로써 논리적이고 명료하게 표현할 수 있도록 연습한다. 
This course introduces students to the principles of effective business writing. 
Students will develop their individual writing processes as they write and revise 
letters, memos, resume and reports. Emphasis is placed on appropriate 
organization, clarity and conciseness in informative and persuasive business 
writing.



❍ English Topic Discussion I, II
토론 과정은 학생들에게 세계에 대해 이야기하고 생활, 일, 창조 및 소비하는 새로운 방법을 
발견하는 데 함께 할 수 있는 틀을 제공한다. 토론 과정은 직장, 대학 캠퍼스 및 지역 사회
에 관한 내용이다. 
This Topic discussion course gives students a framework to talk about their 
relationship with the planet and to share in discovering new ways to live, work, 
create and consume. Our discussion courses have been used in the workplace, on 
college campuses, in centers of faith, and in the community. They are designed 
to help break big issues into bite-sized pieces. And they help create a personal 
network of shared stories and support that makes it easy to take action. 

❍ TOEIC I, II (중급, 실전토익)
토익시험에 대한 학습자들의 현실적 관심에 부응하여, 토익시험의 분야 중 학습자들의 성취
도가 떨어지는 Reading Comprehension 분야에 집중하여 문제 유형들을 단계적으로 익히
며, 특히 문법에 대한 지식기반을 다지고 독해능력을 함양하게 하는데 구체적 목적을 두고 
교과목을 운영한다.
This course is designed to prepare you to write the official TOEIC test, to learn 
strategies and skills, and to gain confidence to increase your scores on the TOEIC 
exam.

❍ 글로벌문화 이해 및 해외탐방
영어학과 재학생들을 대상으로 해외 탐방 프로그램을 실시하여 문화유적지 답사, 대학탐방, 기업
체, 정부 기관 등 세계화 시대의 그 현장을 직접 탐방하여 견문을 넓히고 국제적인 시야와 경험을 
갖춘 경쟁력 있는 국제교양인 양성을 위한 교육 프로그램이다.
This course is an educational program for exploring cultural heritage sites, visiting 
universities, companies, government agencies, and other sites in the era of 
globalization, expanding their knowledge and cultivating competitive international 
cultures with international perspectives and experiences.

❍ 영어 비즈니스 통번역 (Business English Interpretation and Translations )
글로벌 시장경제를 지향하는 국내 글로벌 기업의 특성상 글로벌 비즈니스를 하기 위한 외국
어 관련 직무역량의 필요성이 점점 더 대두되고 있다. 이에 따라 본 과정은 글로벌 기업, 관
공서, 단체 등 다양한 조직에서 발생하는 통번역니즈를 충족시키고자 총 15주 과정의 비즈니
스 통번역 전문가 과정으로 수강 학생들이 통번역을 손쉽게 수강할 수 있도록 단기 집중 교
육과정으로 편성하여 단기간에 비즈니스 통번역 전문가로 거듭날 수 있도록 커리큘럼을 구성
한다. 
Due to the characteristics of global companies aiming for the global market, the 
necessity of English language related to job competencies is increasing. 
Accordingly, this course is a 15-week business interpretation and translation 
course to meet the translation and translation needs of various organizations 



such as global corporations, government agencies, and organizations. The 
curriculum is designed to be a business translator and expert in a short time. 

❍ G2 시사 뉴스와 이슈 I (G2 Current News and Issues)
시사 영어 (Current English)는 신문, 잡지, 비디오 등 여러 가지 매체를 통해 전달되는 국
제 정치, 경제, 문화 전반에 걸친 문제를 영어로 다룸으로써 시사 어휘와 유용한 시사 표현
을 배우는 동시에 현대인으로서의 국제적인 감각과 시각을 갖게 하는 데 목적을 둔 과정이
다. 본 과목은 최근의 다양한 시사 주제에 관련된 뉴스와 인터뷰 등의 자료를 통하여 시사관
련 지식과 정보를 익히고, 관련 영어 표현과, 단어 등을 익힌다. 또한 영상자료를 보고 이해
하면서 영어의 듣기 능력과 이해하기 능력을 키운다. 
Current News and Issue is any issue that adversely affects the global community 
and environment, possibly in a catastrophic way. Including but not limited to: 
environmental issues, political crisis, social issues and economic crisis.

❍ English Presentation
학생들의 생각을 대중 앞에서 발표를 통해 표현할 수 있도록 이끌어주는 수업이다. 영어 커
뮤니케이션 능력, 영어 전달력 등을 함양하는 것을 목표로 한다. 학생들의 생각을 대중 앞에
서 발표를 통해 표현할 수 있도록 이끌어주는 강좌이다. 다양한 학문적, 시사적 성격의 주제
에 관하여 영어 토론을 효과적으로 수행할 수 있는 능력을 기르며, 영어 의사소통 능력 및 
전달력의 함양을 목표로 한다.
This presentation skills course is aimed at students seeking to improve their 
ability to present clearly and effectively in English. Students may have an 
excellent level of English already but lack the confidence to speak in front of 
larger groups.

❍ 영어교육이론과 실제 (English Education: Theory and Practice)  
본 수업은 영어를 효과적으로 교수하고 학습하는 방법은 영어교사 및 영어학습자들이 반드시 
알아야 하는 사항이 되었다. 이런 요구에 맞추어 영어 교육에서도 영어학습자인 학생의 학습
자로서의 특성, 그리고 모국어 습득의 기제가 외국어 학습에서 어떻게 연결될 수 있는지를 
살펴보고자 한다. 이를 위해 영어교육과 관련된 언어학, 심리학, 교육학 등의 이론들을 접하
면서 그 이론들이 적용된 최신 영어교육의 이론가로서의 자질을 수강생들이 갖도록 한다.
In this course, The characteristics of effective language learners as well as 
various teaching strategies and techniques would be important knowledge for a 
future language instructor. To effectively teach languages, this is necessary. So, 
in this course, we'll examine the theories underlying language instruction and talk 
about what research has shown about how language acquisition works. They can 
be used to improve how we teach English.

❍ 영상미디어 번역 (Audiovisual Translation)
영어로 된 텍스트를 한국어로 정확하고 세련되게 번역하기 위하여 다양한 문장 표현을 통한 



기본적인 번역을 학습한다. 
This course is aimed at the basic practice of translation through diverse 
expression in order to translate the text from English into Korean in an accurate 
and stylish manner.

❍ World News and Issues
시사 영어 (Current English)는 신문, 잡지, 비디오 등 여러 가지 매체를 통해 전달되는 국
제 정치, 경제, 문화 전반에 걸친 문제를 영어로 다룸으로써 시사 어휘와 유용한 시사 표현
을 배우는 동시에 현대인으로서의 국제적인 감각과 시각을 갖게 하는 데 목적을 둔 과정이
다. 본 과목은 최근의 다양한 시사 주제에 관련된 뉴스와 인터뷰 등의 자료를 통하여 시사관
련 지식과 정보를 익히고, 관련 영어 표현과 단어 등을 익힌다. 또한 영상자료를 보고 이해
하면서 영어의 듣기 능력과 이해하기 능력을 키운다.
World News and Issue is any issue that adversely affects the global 
community and environment, possibly in a catastrophic way. Including but 
not limited to: environmental issues, political crisis, social issues and 
economic crisis.

❍ English Interview Strategy
This course is for students who are at an intermediate/advanced level of 
conversation & public speaking, who have an expectation of interviewing for jobs 
in English. Students will learn and prepare new vocabulary and sentence patterns 
useful in interview situations, as well as learning Western (American) interview 
etiquette. Students will prepare resumes, elevator pitches and will research and 
prepare answers for the most common interview questions. Speaking skills include 
describing previous experiences and effectively presenting basic information about 
themselves. It is designed for non-native speakers of English who would like to 
improve their oral communication skills for better employment opportunities and 
increase their self-confidence in occupational, social, and academic settings. This 
class will include introducing common interview questions and strategies for 
success. Emphasis is on oral fluency, individual accuracy and building confidence 
in communicating in English.

❍ English Debate I, English Debate II
현재의 관심이 집중되어있는 시사성이 강한 주제를 선택하여 주제를 통하여 비판적이며 논리
적이고 설득적인 영어구사능력을 목표로 상당의 영어 숙달이 요구되는 과목이다.
The purpose of this course is to cultivate students' logical thinking and 
persuasive speaking skills. Students will be asked to research and present topics, 
and convince the listeners. They will learn the rules of debate, logical relations, 
effective arguments, and rhetorical techniques.



❍ 영어번역의 활용 (Utilization of English Translation)
연설자가 영어로 일정한 길이의 연설을 한 후 통역사가 내용을 기록하여 한국어로 통역을 실
시하는 형태로써 핵심적인 통역 학습이다. 
This course is designed to help the students to be able to takes notes of a 
certain length of a speech and interpret from English into Korean consecutively.

❍ 영어통역의 활용 (Utilization of English Interpretation)
연설자가 한국어로 일정한 길이의 연설을 한 후 통역사가 내용을 기록하여 영어로 통역을 실
시하는 통역 형태로써 핵심적인 통역 학습이다. 
This course is designed to help the students to be able to take notes of a certain 
length of a speech and interpret from Korean into English consecutively.

❍ 인턴쉽 I, II (Internship I, II) 
본 수업 인턴쉽 교과는 ‘정규교과’로서 ‘근로’가 아닌 ‘현장실습’이 중심이 되어서 운영됩니
다. 현장실습 교과는 현장실습기관이 공동으로 참여하여 산업체 현장에서 참여 학생에게 이
론의 적용, 실무교육 및 실습 등을 실시하는 산학협력 교육과정을 말한다. 실무 인턴쉽 프로
그램은 학생들이 현장에 직접 참여해 다양한 연구 프로젝트를 수행할 수 있도록 돕고 있다. 
학생들의 실무 경험을 늘리고 글로벌 감각을 기르는 것이 최종적인 목표다.
This courses offer chance to plan students' own career goal with social 
experience. Students will make a project with team or individually to involve in 
work of business, education, and civil services.

❍ Business Communication I , Business Communication II
비즈니스 영어과정은 전문적인 환경에서 영어 능력을 향상시키기 위한 학생들을 위한 통합 
교과 과정이다. 비즈니스 영어는 전문적인 영어 스킬을 위해 직장 내 예절, 전화 통화, 이메
일 작성, 회의나 프레젠테이션 등에 필요한 기본적이고 실용적인 비즈니스 영어를 배우며 또
한 비즈니스 영어 환경에서 의사소통에 대해 배울 수 있도록 하는 데 도움을 준다.
Business Communication is designed to help English language learners 
communicate effectively and build confidence in speaking English in various 
business and occupational contexts (e.g. job interviews, business meetings, etc.). 
This course focuses on vocabulary specific to a variety of business situations, 
essential grammar items to build sentences effectively, and business etiquette and 
manners. 

❍ 무역 영어 I (Trading English)
무역계약의 이행에 요구되는 제반 실무적 사항을 다루고자 계약조건, 결제조건, 운송, 보험 
등의 내용과 법률관계, 무역관습 등 무역의 실무적, 기술적 측면을 중점적으로 학습하는 과
목이다. 외국 수출입과 관련된 영어작문과 독해, 비즈니스 영어회화를 중심으로 실전연습과 
함께 무역영어 자격증을 준비한다. 수출입거래 시 상호 교환되는 각종 무역통신문 등을 심도 
있게 다룬다. 특히 국제무역영어 자격시험에도 대비하여 응용력을 향상시키는 내용을 포함한



다. 
Students are to practice in reading, writing, and speaking a business English 
mainly related to foreign trades and prepare the license of trade English. 

❍ 커리어 개발과 캡스톤 프로젝트 (Capstone Project)
영어학과에서는 현재 중소기업에서 많은 애로를 겪고 있는 통번역 지원 부분에 대하여 산학
차원으로 상호 협력을 하기 위해 학생들과 업체가 팀을 이루어 학교에서 배운 이론 및 실기
를 이 캡스톤 프로젝트를 통해 종합적인 산출물을 도출하도록 한다. 실무현장에서 발생할 수 
있는 제한요소(경제성, 안정성, 신뢰성 등)를 고려하여 실무과정을 경험하고 훈련하여 산업현
장의 수요에 부합하는 창의적 인재를 양성하기 위해 이 프로그램 개설의 목적이 된다. 
In the Department of English, students and business company should work 
together to derive comprehensive output through this capstone project in order to 
collaborate on the academic-industrial level on the part of interpretation and 
translation support that currently suffers from SMEs. do. The purpose of this 
program is to foster creative human resources that meet the demands of the 
industrial site by experiencing and training the practical process considering the 
limitations that may occur in the field (economics, stability, reliability, etc.

❍ 고급영문해석연구
영어를 학습하는 사람들이 영어의 문장을 올바로 파악하는 데 있어서 흥미를 가지고 접근할 
수 있도록 문법과 해석을 동시에 연관 지어 설명한다. 이 강좌는 학습자들이 미래 글로벌화
된 실무 현장에서 곧바로 적용할 수 있는 다양한 컨텐츠 (international topics)를 중심으로, 
정확한 문법 지식, 어휘 습득 실무에 바로 활용할 수 있는 다양한 work skills을 배울 수 있
도록 한다. 따라서 해석과 독해 중심의 기존 방식뿐만 아니라 시청각 자료를 많이 활용하며 
pair-working, group discussion, writing을 중심으로 수업이 운영됨으로써 학생들이 미래 
직업을 준비하는 데 있어서 영어를 실용적으로 활용할 수 있도록 한다.
The overarching aim for English in this course is to promote high standards of 
language and literacy by equipping students with a strong command of the 
spoken and written language,and to develop their love of literature through 
widespread reading for enjoyment. The course for English aims to ensure that all 
students
•read easily, fluently and with good understanding
•develop the habit of reading widely and often, for both pleasure and information 
•acquire a wide vocabulary, an understanding of grammar and knowledge of 
linguistic conventions for reading, writing and spoken language.



 비교과 프로그램 개요

m ITT 영어비즈니스 통번역 자격증과정 (Business English Interpretation and Translations 
course)

   영어비즈니스 통번역 자격증과정은 비즈니스 및 무역관련 영문 서류의 작성 및 번역 등의 영어 
구사 능력은 물론 무역 실무지식을 평가하는 자격시험 교과목을 개설하여 학생들에서 미래의 
외국어 비즈니스 무역인재로 준비시켜 취업을 도모하고자 한다. 

m 토익 스피킹 시험준비

   국제적인 비즈니스 환경에서 영어로 효과적인 의사소통을 하는 데 필요한 능력인 '말하기 
능력'을 측정하는 시험으로 학생들이 보다 정확하고 조리 있는 의사전달을 위해 고급 관용구, 
문법, 발음, 시험 테크닉의 학습을 통해 스피킹의 완성도를 높여주는 과정

m HETI Journal

   영어학과에서는 매년 영문으로 된 영어과 및 한세대학교 소식지를 영어로 발간한다. 그 이름은 
HETI Journal 라 하는데 영어학과 학생들이 학과장과 원어민 교수의 도움을 받아 기사 작성, 
투고 청탁, 편집 등 일련의 작업을 직접 수행한다. 이를 통해 학생들은 영어 작문 실력과 실용 
영어 구사력을 향상시키고, 신문/잡지 제작에 관한 제반 제작 과정을 몸소 익히게 된다. 또한 
HETI Journal는 학내에서 일어나는 일을 비롯하여 국내, 국제 이슈를 영어로 소개하고 살펴보는 
기능을 수행한다. 영어학과 학생들은 이를 통해 실무 영어 능력을 향상하고 국제 업무 감각을 
다질 수 있는 기회를 가지게 된다.


